
Всю оставшуюся ночь Цзинь Цинъянь активно искал следы присутствия Ань Сяонина.

Экскаватор также был постоянно задействован. Наконец, они нашли ее.

Ань Сяонин была полностью погребена под землей. Когда ее извлекли из земли, она уже не
дышала.

Увидев ее безжизненное тело, Цзинь Цинъянь был переполнен агонией и неконтролируемо
задрожал.

Он шагнул вперед и осторожно взял ее на руки, слезы текли из его глаз, как из крана.

--

При виде Цзинь Цинъяня у Си Болая возникло зловещее чувство, и он понял, что все пошло не
так.

Когда Цзинь Цинъянь подходил все ближе и ближе к нему, Си Болай вскоре заметил, что у
Цзинь Цинъяня в руке нож.

Си Болай сразу же попытался бороться изо всех сил, но безуспешно - он не мог освободиться от
наручников и цепей на лодыжках. Ему и в голову не приходило, что однажды он подвергнется
такому обращению.

Как раз когда Цзинь Цинъянь приблизился к нему, Си Болай сказал: "Если вы сохраните мне
жизнь, я готов вернуть вам совершенно нового Ань Сяонина".

"Что ты имеешь в виду?"

"Я собрал образец ДНК Ань Сяонин, чтобы использовать его для создания ее точного клона.
Сейчас он находится в процессе обработки, мы еще не знаем, будет ли он успешным. Если вы
готовы сохранить мне жизнь, я дам вам успешный клон Ань Сяонин".

Лицо Цзинь Цинъяня застыло от гнева. "Я верю, что ты отправил ее генетический материал
для клонирования, но я отказываюсь верить, что ты отдашь мне успешный клон, как только я
отпущу тебя. Не станет ли это еще одним твоим козырем? Си Болай, я заставлю тебя заплатить
за то, что ты сделал", - с угрожающим видом сказал Цзинь Цинъянь.

Как только он закончил говорить, он ударил Си Болая ножом в брюхо. Си Болай скорчился от
страха и боли.

Он не ожидал, что Цзинь Цинъянь продолжит наносить ему удары в несмертельные участки
тела.

Толпа наблюдала, как Си Болая непрерывно били ножом, до такой степени, что его тело стало
похоже на пчелиный улей.

Цзинь Цинъянь проделал ножом множество отверстий в его теле, а затем добил его
смертельным ударом в шею.

Си Боюй видел смерть своего брата собственными глазами. Шок лишил его чувств, он даже не
мог заставить себя плакать.



Вскоре наступила его очередь умереть, а за ним последовали и остальные телохранители Си
Болая.

Глядя на безжизненные трупы на земле, Цзинь Цинъянь не чувствовал, что его страдания хоть
немного уменьшились. Его гнев никак не мог утихнуть, даже если бы он убил всех.

Никто не мог понять, через что ему пришлось пройти.

Никто не мог сказать, сколько страданий и мучений он испытывал.

На самом деле, никто не знал, как сильно он хотел убить себя, чтобы быть с ней в тот самый
момент, когда увидел ее тело.

Однако он не мог этого сделать.

Он был единственным наследником мужского пола в семье Цзинь.

Что случится с родословной семьи Цзинь, если он умрет?

"Изучи вопрос, который Си Болай упоминал о клонировании", - приказал Цзинь Цинъянь.

"Да, молодой господин".

Цзинь Цинъянь повернулся, чтобы уйти.

Во время полета домой Мэй Яньян пришла в себя и внезапно вскочила. Она начала
всхлипывать при виде Ань Сяонин, которую Цзинь Цинъянь держал на руках, а затем громко
разрыдалась.

"Сестренка...", - рыдала она.

Мэй Яньян сняла иглу с руки и, ползая на коленях, подползла к Ань Сяонину. Она схватила
Ань Сяонин за руки и увидела, что они ледяные.

Увидев, что Мэй Яньян безудержно рыдает, Длинный Тяньцзе спросил, что произошло в тот
момент.

Мэй Яньян правдиво рассказала все подробности.

Цзинь Цинъянь молчал.

Казалось, он погрузился в свои мысли, обнимая Ань Сяонин.

Как только они добрались до страны S, он позвонил Гу Бэйчэну.

"Есть ли какие-нибудь новости о Сяонине?" обеспокоенно спросил Гу Бэйчэн по телефону.

"Она умерла".

"Что?

" Гу Бэйчэн задохнулся, не в силах переварить услышанное.

"Она мертва".



"Ты придурок! Она столько мучилась с тех пор, как сошлась с тобой!" прокричал Гу Бэйчэн в
сильном гневе.

Цзинь Цинъянь не стал отвечать, потому что знал, что Гу Бэйчэн прав.

"Вы вернулись?"

"Да, мы скоро приземлимся в моем ангаре".

Гу Бэйчэн сразу же повесил трубку.

Цзинь Цинъянь убрал мобильный телефон в карман, его лицо было бледным, как простыня.

Гу Бэйчэн сообщил новость своим родителям, после чего они погрузились в мрачное
настроение. Смерть Ань Сяонин была прискорбной, особенно для семьи Гу.

"Пойдемте заберем ее тело. Она - часть нашей семьи, независимо от того, жива она или
мертва. Поскольку она не замужем, ее нужно похоронить на нашем семейном кладбище. Мы не
можем позволить Цзинь Цинъяну распоряжаться", - взволнованно сказала госпожа Гу.

"Вы правы. Пойдемте", - согласился господин Гу.

Семья из трех человек вместе со своими телохранителями прибыла в поместье Вэй Ни.

Самолет Цзинь Цинъяня уже приземлился. Фань Шисинь бросилась вперед, чтобы сразу же
доложить: "Молодой господин, члены семьи Гу находятся у входа. Разрешить ли им войти?"

"Да, впустите их", - сказал Цзинь Цинъянь, прекрасно понимая цель их визита.

"Да." Фань Шисинь немедленно приказал своим подчиненным пропустить их.

Они подъехали к особняку. Как только они вышли из машины, госпожа Гу бросилась вперед,
чтобы разорвать верхнюю одежду Цзинь Цинъяня. При виде Ань Сяонин, глаза которой были
закрыты, у нее на глаза навернулись слезы.

"Мы привезем ее домой. Сяонин принадлежит нашей семье", - сказал Гу Бэйчэн.

Если бы они все еще были мужем и женой, Цзинь Цинъянь имела бы право запретить им
забирать ее тело.

Однако они еще не восстановили свой брак.

На данный момент он был лишь ее парнем, но не мужем.

Цзинь Цинъянь все еще крепко обнимал ее, когда Гу Бэйчэн попыталась вырваться из его
объятий. Однако в конце концов Гу Бэйчэну удалось силой унести ее.

"Мы надеемся не привлекать внимание СМИ к этому вопросу. Мы устроим тихие похороны, мы
не хотим, чтобы СМИ использовали Сяонин для новостей", - сказала госпожа Гу.

"Я понимаю, будьте уверены", - ответила Цзинь Цинъянь.

"Я бы хотела узнать, как умерла Сяонин? Не могли бы вы подробно объяснить все, что



произошло? Мы просто хотим иметь четкое представление о том, что произошло", - спросила
госпожа Гу.

Цзинь Цинъянь выразил согласие и сказал: "Давайте поговорим внутри".

Госпожа Гу бросила взгляд на сына и сказала: "Приведи Сяонин обратно в особняк. Мы с твоим
отцом вернемся, когда узнаем, что произошло".

"Хорошо".

Группа направилась в гостиную, а те, кто не был обеспокоен, остались за дверью.

Цзинь Цинъянь начал объяснять господину и госпоже Гу все, что произошло, начиная с того
момента, когда Ань Сяонин была похищена.

Выслушав правду, господин и госпожа Гу вернулись домой, а Мэй Яньян пошла следом.

После долгих обсуждений они пришли к консенсусу и решили провести негромкие похороны
Ань Сяонина, чтобы не дать СМИ распространить об этом новость. Они решили похоронить Ань
Сяонин на горе, где она выросла, рядом с могилой Нун Цзинсинь и старого господина Гу.

Саван для Ань Сяонин сшили за ночь. После извлечения пули ей перевязали рану на ноге.

Гу Бэйчэн помог Ань Сяонин надеть ее любимые серьги и браслет, который он подарил ей
ранее. Он также положил в гроб ее оружие, пистолет, хлыст и банковскую карту, которые
принадлежали только ей.

Затем он записал номер ее банковского счета, чтобы помочь ей получить свою долю от
кассовых сборов фильма, в который она вложила деньги.

Однако у нее никогда не будет возможности потратить эти деньги.

Она лежала в гробу, облаченная в свой саван, ее длинные локоны каскадом спадали между
подушками, а руки лежали на животе.

Ее запястье украшал браслет, который ей подарил Гу Бэйчэн, а рядом лежали ее оружие,
банковская карта, удостоверение личности, а также два других комплекта одежды.
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